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ITAYCIOTHAE ITACJIAHBHE
ATTIOCTAJIA I01bI

110ma, cayra Icyca Xpoicra, 6par SIky6a, — nakaikaHbIM,
AKifg acpBe4yaHbIA Boram ANMIOM i 3axaBaHbIA Icycam
XPBICTOM:

2 mitachup BaM, i cymakoi, i 060y Hsixalt mamHox)ana!
3 Vmo6éubis! TIpeIkIamandsl YCAKy0 q6aiHachlpb, Kab
micallp BaM IIpa aryJibHae 30ayJieHbHe, s MaJivbly 3a
narpabHae Hamicalnp BaM HallamiH — 3Marala 3a Bepy,
aZiHOWYBI Ilepafiafi3eHYI0 CbBATBIM.

4 Bo may6iBamicsi HekaTOpbld JIIOA3i, 3;ayHa
NpbI3HAYaHbld Ha TaTae acy[KdHbHe, 051300XKHIKi,
AKis sacky Bora Hamara Ha pacrycTty abspramoup i
ansinaraBanagapa, borail'ocriama Hamara Icyca XprIcTa,
BBIpaKarwoLa.

5 51 xauy Harafialb Bam, sIKis afHONYBI raTa JaBemaics,
wto 'ocriaz, BeI3BaJIiyIIbI HAPOJ, 3 3IMJIIL JTilleliKae, ThIX,
LITO He MaBepPbLIi, Tackys 3ary6iy,

61 anénay, skis He 3axaBasii cBae y/azpl, aje MaKiHyJi
CBaé XKBITJIO, y BEYHBIX IIyTaX Maj, LEeMpan Ha CyJ
BslJIiKara JHA TpbIMae.

7 Ik Camom i Tamopa i BakatiuHbIst rapajsl, sIKis mafgo6Ha
Ja ix KbLIi § pachycblie i 3a iHIIBIM LejaM Xazsifi,
nafnayisl naf Kapy Be4Hara arHi, IacTayseHblsd 3a
NpBIKIAJ, —

8 rarakcama Oyzgse i 3 TI9ThIMI JieTyleHbHiKaMi,
AKisl alaraHbBalollb lieJa, afKifjamolb I1aHaBaHbHE |
6TI03BHSALb CYIIPaLlb CJIaBbL.

9 Mixan apxaHén, Kami raBapely 3  [4'sA6iaMm,
CIIpadaroybIcA 3a Liesla Maiices, He afjBaXXblyCs BBIHECBII
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O/o3bHepCKara IpBICYAy, ajle  CKasay: «Hsxai
3abapoHiup Tabe l'ocraz».

10 A raThIst 6/THOSBHSALB CYITPALIb TATO, Yaro Hsl BEA0Lb;
a ITO MaBOJJie MPBIPOLHI BEAAIOLb, SK OI3MOYHBIS
YKBIBEJIBI, THIM Csi0€e 3bHIIIYaioLb.

11 ropa im, 60 stHel mavuuti msixam Kaixa, magmasmics
nagMaHy Harapogsl Bineama, i Ba ymapraceli 3arinyi,
K Kapax.

12 fupr — wHebsicblieka Ha BalibIX BsYspax JIH06OBI;
baHKeTylOubl 3 BaMi, macynua 643 CTpaxy, raTa
XMapbl 053BOJHBIS, SKis BETpaM HOCSIIAE; BOCEHBCKis

[p3BBL, OACIIOAHBISA, ABOMYBI MaMEpPILIbIA, 3 KOPHEM
NIaBbIPbIBaHbIA;

13 nmroThIst XBasTi MapcKis, sIKis TEeHsIA copaMaMm CBaiM;
30pKi, WITO OJIyKalLb, s SKiX 3MPOK LleMpbl HaBeKi
3axaBaHBbI.

14 Tpa ix mpapoubly i dHOX, CEMBI af Afama, KajKydsl:
«Bocs, if3e 'ocniag 3 A3ACATKaMI ThICSA4Yay CHBATHIX CBaiX,
15 [ka6] yubmHinb cyn Hag ycimi i gakapeinb ycix
6s13602KHiKaY IXHIX 3a Yce YubIHKi 051300KHACHIH iX, AKiMi
6513607xHae YbIHIJI, 1 3a Jce MOPCTKACHIL, IITO TaBapbLIi
Ha $Iro 6s1300KHBIS IPILIHIKI».

16 I'aTa Hapaka/bHIKi, KIS HiYBIM He 3aaBasbHAIOLIA,
SIKist XOZ35ILb TIABO/IIE TTAXKALAHBHSY CBaiX; i ByCHBI iXHist
raBopallb MBIXJIiBa, i SHBI 3BaXKAIOLb Ha abJsiyya asess
KapbIChLi.

17 Ane BB, ym06&HBISA, MaMsATaiille CJOBbL, paHei
CkasaHblIg anocTasaMi 'ocriaza Hamnara Icyca XpeIcra:

18 gupl Kkasasmi Bam, ITO § anomHi Yac 3bsBAIIA
JasiIbHIKI, SKisS XOA3Allh IMaBOJJIe CBaix O0s300KHBIX
HaXKaJaHbHsAY.

19Tsra ThIs, siKis afyry4arols csa6e aj iHIIbIX, JYIIDYHbIS,
asie Hsl MaLb AyXa.

20 A BbI, y/mOGEHBIS, OyAyHOYbl Csi6e HalChBsILeMIIait
Bepail Balar, MosisybIcA ¥ JIyxy CbBATBIM,
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21 zaxoyBaiite csibe ¥ 06081 Boxail, Yakawodbl JacKi af
l'ocnaga Hawmara Icyca XppIcTa y XKBILBLIE Be4YHae.

221 gag agHbIMI JTiTY#LIECS 3 pasBararo,

23 a mpyrix paryiitie, BRIXOIIIIBAIOYbI 3 arHIO, AaKapaiire

Ca CTpaxaM, HEHaBiZj3A4bl HaBaT BOINpPATKY, LeJaam
araraHeHyIo.

24 A Tamy, sIki Moxka 3axaBalib Bac aji yragKy i macrasilb
nepaz cyaBaro CBaéro 6e33araHHbIMI i ¥ pagacsi,

25 gnzinamy Myzapamy Bory, 36ayuy Hamiamy, npas Icyca
XpricTa, ['ocrazja Halara, ciasa i Besid, cinma i ymaza
uArnep i Ha yce BAKi. AM3H.
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